Mr. Alessandro Cresta

The Boscolo Carlo IV hotel has appointed a new General Ma-
nager, Mr. Alessandro Cresta, a skilled manager with years of
experience in the hotel business. Alessandro Cresta transferred
from the Intercontinental Dubai, where he held the position of
Executive Assistant Manager. Originally from Italy, and born in
Lausanne Switzerland, Alessandro Cresta brings to Boscolo
Carlo IV his extensive experience in Sales and Marketing ma-
nagement from the leading hospitality industry in Europe. This
includes more than fifteen years in senior management positions.
Mr. Cresta joined the hotel industry in April 1989 as a Banquets
Manager, and worked his way up to Area Director of Sales and
Marketing for the Intercontinental Hotels Group Switzerland. Cre-
sta is very keen on using his marketing background to add value
to the overall hotel image and operation. He will continue focu-
sing on the high standards of the Boscolo Carlo IV in service and
quality, believing that these are the foundation of any successful
hospitality management. The Italian/Swiss Alessandro Cresta is
married with two children.

Boscolo Carlo IV ma nového reditele, pana Alessandra Crestu.
Alessandro do Prahy pfijel z hotelu Intercontinental v Dubaji,
kde pusobil coby Executive Assistant Manager. Do naseho ho-
telu pfindSi vice nez 15 let rozsahlych zkuSenosti s hotelovym
managementem. V tomto oboru zacal pusobit v roce 1989
na pozici Banquets Manager. Postupné se propracoval az do
funkce reditele prodeje a marketingu v Intercontinental Hotels ve
Svycarsku. Cresta svych bohatych zkusenosti hodla vyuzit k dalsi
propagaci hotelového image a zvySovani prvotfidnich standardd
nabizenych sluzeb. A¢ plvodem z Itélie, Alessandro Cresta se
narodil ve Svycarském Lausanne. Je Zenaty a ma dvé déti.

On the occasion of the World Cocktail Day, the “Carlo Quarto’s
Cocktail Guide” was officially introduced. The first hotel book of
cocktails is written by F&B Manager of our hotel, Mr. Bob Fiala,
together with famous Czech bartender, mixologist and educator,
Mr. Alexander MikSovic. Narrative prestigious publication tells on
four hundred pages the history of cocktail, introduces the reader
to important bartender’s tools, specifies contemporary trends in
world mixology and, above all, brings more than 400 cocktail re-
cipes. Bilingual, Czech-English book also contains detailed “Bar-
tender's Calendar” and complemented by excellent photos by
Alzbéta Jungova. Carlo Quarto’s Cocktail Guide is a contribution
to the 200th anniversary of the first definition of cocktail. It will ser-
ve as an important aid to bartenders all over the world. It is also
to become a textbook for students of hotel schools. The book was
introduced on a grand party in Boscolo Carlo IV presented by fa-
mous Czech actor Marek VaSut. Many outstanding personalities
from the world of business, media, culture a politics were present.
The selling of the book is also available in hotel Inn Ox Bar.

U pfileZitosti Svétového dne koktejlu byla v luxusnich prostorach hotelu
Boscolo Carlo IV slavnostné pokiténa prvni hotelové kniha koktejlt ,Car-
lo Quarto’s Cocktail Guide“. Viytvofili ji F&B Manager naSeho hotelu Bob
Fiala a Spickovy Cesky barman, mixolog a pedagog Alexander MikSovic.
Vlypravnd prestizni publikace na Ctyfech stech stranach mapuje déjiny
koktejlu, podrobné se rozepisuije o dilezitych barmanovych pomuckach,
rozebir& nejmodernéjsi trendy v mixologii a pfedevsim nabizi receptury
na bezméla 400 koktejlu. Dvojjazy¢na cesko-anglické kniha je doplnéna
peclivé zpracovanym ,Barovym kalendafem" a opatfena vynikajicimi
fotografiemi Alzbéty Jungové. Publikace je pfispévkem k 200. vyroéi
prvni pisemné definice koktejli. Tento privodce sofistikovanych kok-

tejlovych chuti bude slouzit jako prakticka prirucka pro barmany vSude
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ve sveté. Zaroven se stava studijni pomuckou pro posluchace odbor-

nych hotelovych Skol a také poslouzi jako suvenyr pro hotelové hosty.
Krest knihy doprovazeny videoprojekci mapuijici vyvoj koktejli probéhl
za Ucasti vyznamnych osobnosti z oblasti obchodu, medii, kultury a di-
plomatickych kruhd. Vecerem provazel moderator Marek Vasut. Knihu
Ize zakoupit na Inn Ox baru v hotelu.
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Natural Synergy: Golf
and Boscolo Carlo IV

Boscolo Carlo IV has decided to support golf activities and be-
come a partner of new outstanding project: “Czech Top 100 Golf
Trophy 2006 by MasterCard". The winners of qualification tour-
nament, which took place on the 3rd of June on Cihelny golf
course, received valuable prizes from the new General Manager
of our hotel, Mr. Alessandro Cresta. Even more attractive prizes
were handed out on the 23rd of June to the winners of the Grand
Finale in Marianské lazné. Boscolo Carlo IV also is the main
partner of prestigious golf tournament for most important clients
of Zivnostenskéa Banka Private Banking. This tournament took
place on the Karlstejn golf course on the 29th of July. The Bo-
scolo Group entered the world of golfing by securing a deal with
the Italian Golf Federation (IGF) this spring. IGF members have
the opportunity to enjoy vast spectrum of services and benefits
offered exclusively by luxurious 5star Boscolo hotels in Roma,
Venezia, Prague and Budapest.

Prirodni synergie: Golf
and Boscolo Carlo IV

Boscolo Carlo IV se stal partnerem prvniho roéniku jedineéného
sportovné-spolecenského projektu Czech Top 100 Golf Trophy
2006 by MasterCard. Vitéz(im kvalifikacniho turnaje, ktery probéhl

3. ¢ervna 2006 na golfovém hfisti v Cihelnach, predal novy gene-
ralni reditel hotelu Boscolo Carlo IV Alessandro Cresta hodnotné
ceny. Velmi atraktivni ceny vénované hotelem cekaly i na vitéze
findlového golfového turnaje, ktery se uskuteénil 23. éervna 2006
v Maridnskych Léznich. Boscolo Carlo IV je rovnéZ hlavnim part-
nerem prestizniho golfového turnaje uréeného predevsim renomo-
vané klientele Private Banking Zivnostenské banky. Turnaj prob&hl
na hfisti golfového klubu KarlStejn 29. ervence 2006. K rozhodnuti
hotelu Carlo IV vstoupit do svéta ¢eského golfu prispélo i to, Ze sku-
pina Boscolo letos na jafe uzaviela partnerstvi s Italskou golfovou
federaci. V jeho rdamci mohou ¢lenové IGF vyuZivat Sirokou Skélu
vyhod, které jim exkluzivné nabizeji luxusni pétihvezdickové hotely
fetézce Boscolo v Rimé, Benatkach, Praze a Budapesti.

Jumeirah '

SEKYRAAGROUR

CZECHINVEST

CzechTrade

Real Roman Spa

At the Spa time comes to a standstill as the highly qualified staff
shows clients the source of eternal youth: here the indivisible har-
mony of body and soul are caressed, nourished and regenerated
in this special place for indolence and relaxation. The Boscolo
Carlo IV encourages relaxation with a dazzling indoor pool and a
range of in-room massages, facials and body treatments. The ho-
tel's wellness centre is an enchanted world of personalized care,
steam treatments in the turkish bath, sauna and the murmuring
waters of the jacuzzi. Roman Spa business hours: 7a.m.—12p.m.

Pravé 7/imskeé lazne

V naSich laznich se pro vas zastavi ¢as. Vlysoce kvalifikovany per-
sondl odhali hostlim zdroj vééného mladi: neoddélitelna harmo-
nie téla a duse je v tomto centru odpocinku relaxace dekadentné
rozmazlovana, vyzZivovana a regenerovana. Cely nas svét well-
ness charakterizuje individualni pristup na nejvyssi profesionalni
drovni. Boscolo Carlo IV nabizi Spickovy bazén, Sirokou Skalu
masazi a péce o télo a oblicej (i pfimo na hotelovém pokoji), tu-
reckou parni l4zefi, saunu & bublajici jacuzzi. Rimské lazné jsou
otevieny od 7 do 24 hodin.

Pag. 2
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The luxurious Boscolo Carlo IV Premium Cigar Club has been ope-
ned! On the 20th on April, the doors to the club — and also to the
historic bank safe — have opened to members. Our Premium Cigar
Club follows the spectacular tradition of luxury cigar clubs, offering its
exclusive membership to leading business, culture and political figu-
res. You too can enjoy the best selection of cognacs, whiskies and
luxurious cigars in inimitable surroundings. The premises of the club
are truly unique — they feature the oldest working bank safe in Central
Europe, built back in 1910. Itis in this room, where the very best spirits
and cigars are carefully stored. The safe treasures more than 100 dif-
ferent whiskies and wide range of cognacs — many of them more than
a century old. The real speciality here is an exclusive collection of ra-
rest vintages of armagnac. Boscolo Premium Cigar Club has already
been visited by many great personalities, e.g. Henry Kissinger, Vaclav
Klaus, Andrea Bocelli, Ivana Trump or Claudia Cardinale.

Luxusni Premium Cigar Club hotelu Boscolo Carlo IV byl slavnostné
otevien! 20. dubna se oficialné otevrely dvefe klubu a historického
bankovniho sejfu budoucim ¢lenim - vyznamnym osobnostem ze

svéta obchodu, financi, kultury a diplomacie. Premium Boscolo Ci-

gar Club navazuje na tradici luxusnich cigar klubli a nabizi ¢lenstvi
s Sirokou Skalou slev a vyhod. Vychutnejte si i vy exkluzivni Skélu
korakd, whisky a luxusnich doutnik v nenapodobitelné atmosfére.
Prostory klubu jsou unikatni — jejich soucasti je nejstarsi funkéni sejf
ve stfedni Evropé, ktery pochazi az z roku 1910. V této trezorové mi-
stnosti jsou deponovany ty nejuslechtilejSi destilaty a doutniky. Tre-
zor nabizi vice nez 100 druhd whisky, Sirokou Skalu kofiak(i mnohdy
starsich sta let. Skutecnou specialitou je shirka ro¢nikovych armanaku
od zac¢atku minulého stoleti az po soucasnost. Premium Boscolo Cigar
Club uZ stadili navstivit takové osobnosti jako Henry Kissinger, Vaclav
Klaus, Andrea Bocell, Ivana Trump ¢i Claudia Cardinale.

Boscolo Carlo IV hotel features two first-class restaurants. Box
Block Restaurant is furnished with refined Italian elegance, of-

fering Italian and international specialities. This restaurant is an
ideal setting for our popular Business Lunch. In the Giga Light
Restaurant, opened from early hours, you can experience the
“Live Cooking Show" via American buffet and since September
enjoy with Sunday Family Lunch. Our offer is supplemented by
ultramodern Inn Ox bar with its expressive design, excellent bar-
tenders and exquisite drinks.

Boscolo Carlo IV hotel se pySni dvéma vynikajicimi restauracemi. Box
Block Restaurant je zafizeny s rafinovanou iltalskou eleganci a nabizi
italské a mezinarodni speciality. Tato restaurace je idealnim mistem pro
popularni Business Lunch. Restaurace Giga Light, oteviena od rannich
hodin, nabizi ,Live cooking show" prostiednictvim amerického bufetu. Jiz
od prvnich zafiovech dn v restauraci Giga Light pripravujeme Sunday
Family Lunch. Nabidku doplfiuje ultramoderni Inn Ox bar s vyraznym

designem, ale predevsim s excelentnimi barmany a vyteénymi drinky.

Unrivalled quality, flawless service, state-of-the-art facilities and unpa-
ralleled versatility. This is the Conference Centre of Boscolo Carlo IV.
On the 15th of June, more than 300 personalities of the fashion world
had a chance to prove it for themselves when the press conference
and cocktail party connected to the official opening of Frederic Moré-
no saloons took place. The highlight of successful event, presented
by famous Czech actor Marek Vasut, was a grand fashion show. Our
prestigious Conference Center has a separate entry, 6 differently sized
rooms and can accommodate from 20 up to 350 persons.

Nedostizna kvalita, bezchybny servis, nejmodernéjsi vybaveni
a nesrovnatelna verzatilita. To je konferenéni centrum hotelu Bosco-
lo Carlo IV. 15. ¢ervna se o téchto kvalitach mohlo presvedcit vice
nez 300 osobnosti ze svéta mody béhem tiskové konference a na-
sledné koktejlové party u pfilezitosti otevieni salonkd Frederic Mo-
reno. Zlatym hiebem Uspésne akce moderované Markem VaSutem
byla velka modni prehlidka. NaSe prestizni konferenéni centrum ma
oddéleny vchod, 6 ruzné velkych mistnosti, jez mohou pojmout od
20 do 360 lidi.
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Martell in Boscolo

Boscolo Carlo IV was a proud host of the Brand Ambassador of le-
gendary cognac Martell, Mr. Thierry Giraud. The welcome drink with
journalists consisted of Martell VS, Martell VSOP Medailon and Martell
Cordon Bleu. The following programme was ,VIP only* and began with
catching lecture given by the Brand Ambassador. An opulent, many-
course dinner followed. Mr. Giraud together with our hotel chefs ma-
sterly connected the sensorial characteristics of cognacs with exquisite
dishes and proved the wonderful versatility of Martell. In the evening,
the guests were invited to our new Premium Cigar Club, where they
enjoyed an informal talk with Thierry Giraud together with a glass of
Martell and Cohiba cigar.

Martell v Boscolu

Boscolo Carlo IV mél tu éest hostit Brand Ambassadora legendarniho
koriaku Martell Thierryho Girauda. Uvitaci pripitek s novinafi probéhl
v naSem hotelu hned po Thierryho pifjezdu. Degustoval se Martell
VS, Martell VSOP Medaillon a Martell Cordon Bleu. Dal$i program
uz mél pridomek VIP only. VSe zacalo podrobnou pfednaskou Brand
Ambassadora, po niz nasledovala mnohachodova vynikajici vecere.
Pan Giraud spoleéné s naSimi hotelovymi kuchafi mistrné skloubili
senzorické vlastnosti VS, VSOP a Cordon Bleu s podavanymi pokrmy
a dokézali, Ze Martell koniak je v gastronomii neuvéfitelné verzatilni.
Navecer pak byli hosté pozvani na neformalni relaxaci pfi sklence
Martellu a doutniku Cohiba do exkluzivnich prostor nového Boscolo

Premium Cigar Clubu, kde méli moznost osobné pohovoit s Thierrym
Giraudem.

Top Fashion at Boscolo
New York Palace

In extraordinary settings of newly opened Boscolo New York Pala-
ce Hotel in Budapest, top fashion designer Gianfranco Ferré pre-
sented his fresh women'’s collection for the coming fall and winter.
Exceptional premises of brand new Boscolo Luxury Hotel in Hun-
garian capital were perfect place to highlight the exclusive appeal
of Ferré’s distinctive style. Boscolo Group carried out particularly
accurate renovation of extraordinary historical spaces of New York
Palace and restored the imposing building including the world fa-
mous New York Café to its original splendour.

Top moda v Boscolo
New York Palace

V unikétnich prostorach nové otevieného Boscolo New York Palace
Hotelu v Budapesti predstavil svou kolekci pro nadchéazejici podzim
a zimu slavny italsky navrhar Gianfranco Ferré. Zcela novy Bosco-
lo Luxury Hotel v madarské metropoli byl skvélym prostfedim pro
zddraznéni piitazlivé krasy Ferréova vybraného stylu. Skupina Bo-
scolo s nesmirnou péci zrestaurovala mimoradné historické prostory
New York Palace a obnovila plvodni lesk této majestatni budovy
vCetné proslaveného New York Café.
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